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MHHTATH Aoanvosicusa, npogeccop pycckozo
AZbIKA U PYCCKOU IUMEPAMYpbl NpU UHCMUMyme 2yma-
numapHuvlx Hayk Ynusepcumema Tpenmo (2. Tpenmo,
Hmanus). Asmop 45 nayunvix nyonuxayuil”

IYTEIIIECTBHE 110 TPAHCCHEHPCKOH MATHCTPAJIHU:
«CHBEHPCKHH TEKCT» B HTAJIbAHCKHUX TPABEJIOTAX

Hacrosmas cTaTes mocBsIieHa anann3y 9 KHAT HTATbSHCKUX IHCaTeNeH, )KypHAJIMCTOB U Iy TEIIECTBCHHUKOB,
COBEPIIMBIINX Typ M0 TpaHCCHOMPCKON MarucTpaliy B iepruoj Mexay KoHoM 1970-x rojoB 1 Hadasiom 2010-x.
AHanu3, Ipu MPOBEIEHUN KOTOPOIO YUYUTHIBAJIIUCH OCHOBHBIE JIEKCUKO-CTUIMCTHYECKHE U [TOBECTBOBATEIbHO-
KOMITO3UIIMOHHBIC TApaMeTpPhI, OTHOCSIINECS K )KaHPY TpaBellora, MOKa3hIBaeT, Kak Ha popMupoBaHue oopasza Cu-
OMpH Y HTANBSTHCKUX Ty TEIICCTBEHHIKOB B 3HAUUTEIHHON Mepe ITOBIUIIA TaK Ha3biBaeMasi Mugoiorema Cudupu
(B.1. Tiona), T. €. TOT KOMIIIEKC KyIBTYPHBIX apXCTUIIOB U 00pa3HBIX MPEICTABICHUHN, KOTOPHIC HAa MPOTSHKCHUN
BEKOB IUIOJIOTBOPHO Pa3BUBAJIUCH B PYCCKOM KynbType U jureparype. Kpome 4acThIX cChUIOK Ha MPOU3BEINECHUS
pycckux nucareneit (@. Jlocroesckoro, b. [lacrepnaka, A. Comkenunbina, B. [llanamoBa # T. 11.), COOTHOCUMBIX
¢ CubUpCcKUM TEKCTOM PYCCKON JTUTEpaTyphl, MOXKHO BBIAEIUTH LEIbIN PsJ KOHIENTYalbHbIX KaTETOPUI U JIeK-
CHUECKHUX BBIPAXKEHUH, a TAKKE MPEAPACCYAKOB U KIIUIIIE, CBI3aHHBIX C BOCIPUSATHEM CHOUPCKOTO IPOCTPAHCTBRA.
B nannoMm uccnenoBanuu noustue « CHOUpPCKUil TEKCT» HCHONB3YETCS B OTHOILCHUN UTANIbSHCKON JIUTEPATyphl
U KynbTypsl. [lelficTBUTENbHO, B (POPMUPOBAHUM NpeACTaBIeHUH 0 CHOMPCKOM PErHOHE BaKHYIO POJb B COBpPE-
MEHHOH UTAJIbSHCKOH KYJIBTYPE UIPalOT Hay4YHO-IIOIYJISIPHBIE ra3eThl U >kypHanbl KoHa XIX — nayana XX Beka,
I7Ie HAIlUTA OTPa)KEHHUE MOABUIH reorpauuecKuX HKCTICANINN U MMyTEHISCTBUS B JAJICKUE CTPAHBI, a TAKXKe MpH-
KJTFOYCHYECKas TIP03a TOT0 BPEMEHH: CHOMPCKas CTENb U pa3HOOOpa3HbIN nei3ax orpoMHoi Poccun ctaHoBsTCs
9K30THYCCKUM CLIEHAPHEM HECKOJIBKIX POMAHOB M PAaCcCKa30B, OMyONIMKOBaHHBIX B Hadane XX Beka. CaMbIM I10-
MYJISIPHBIM U IIJIOOTBOPHBIM HUTAJIBSHCKUAM MHCATEIEM B 3TOM KaHpe sBisieTcs O. Canrapu. CTOUT OTMETUTB, YTO
«CUOUPCKUI TEKCT» B UTAIBSHCKOM JIUTEPATYpe «IIPOMUTAH» MU(OM O CTPOUTENIBCTBE TpaHCCHOMPCKOW Maru-
CTpaJju, JaBILIUM TOJYOK K co3naHuto «PakoBunbsl AHaras» — pomana K. CropioHa, Cro’keT KOTOpOro OCHOBaH Ha
peaTBbHBIX MEPHUIIETHSIX (PPUYTHAHCKIX PA00UNX, YIACTBOBABIINX B CTPOUTEIHCTBE TpaHCcOaKaIbCKOTO yIacTKa
JKEJIe3HOU TOPOTH.
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Mumnraru A. [lyremectsue o TpanccuOupcekoit Maructpamm: « CHOMPCKUI TEKCT» B UTATBSIHCKUX TPaBeJIorax

«CHOMpPCKUI TeKCT» B HMTAJLAHCKOH JIH-
Teparype U KyJabType. CHOMPh — 3TO HE TOJBKO
UCTOPUKO-Teorpadyeckasi M TMOJUTUKO-aIMHHH-
CTpaTUBHAsl PEAJbHOCTh, HO TaKXkKe CIOKHOE MEH-
TaJIbHOE SIBJIEHUE, XapaKTEPU3YIOIIEeCs OABMKHbI-
MU, TPYIHO OIpeensieMbIMu Tpanutiamu [1, c. 82],
MECTO «BOOOpakaeMoil reorpadur», MOpoXKICHHON
o0pa3aMH U TEKCTaMH, HEPEJIKO CBSI3aHHBIMU C ap-
XEeTUNMYECKUMU MOJEISIMH, C TEM MaTepuajioM, n3
KoToporo obpasyrorcst mudel. Bo Bcem mupe reo-
rpadguyeckoe Ha3BaHHe «CHOMPH» aCCOLMUPYETCS
C CaMbIMM HHU3KMMH TEMIIepaTypaMH Ha IUIaHETe,
C HEU3MEPUMBIM, MAJIOHACEJICHHBIM U HE BCET/a I0-
CTENPHUUMHBIM HPOCTPAHCTBOM, B HEAJIEKOM IIPO-
IIJIOM — C OBIBIIIMM MECTOM KaTOPTH U CCBUTKH, a 3Ha-
YWT, 3eMJICHI OTPOMHBIX YEJIOBEUECKHUX CTpaJaHuUil.
B 10 e BpeMs 3T0 Ha3BaHKME HAIIOMUHAET O [PaH/IH-
O3HBIX M HETPOHYTBIX PUPOIHBIX OOrarcTBax, Heuc-
YyepraeMblX 3aracax ChIpbsl, @ TAKAKE Pa3HOOOpa3HOM
KYJIETYpPHO-aHTPOIIOJIOTHYECKOM JIaHAadTe, sBIs-
IOLIEMCSl PE3YNBTaToM JOJTOro IyTH, HA4aBLIErocs
B IIPEIICTOPUU U CBUJICTENIbCTBYIOILETO 00 UCKIIIO-
YUTENNBHBIX CMOCOOHOCTSIX —aJanTaluy dYeloBeKa
K KIIMMATy ¥ OKPYKaroIlEN cpene.

B nocnennue 20 ner rymaHUTapHbIE HayKu
B Poccum u3ydaroT TOT KOMIUIEKC MJIEH, Hpea-
CTaBJICHUH M acCOIMalnii, KOTOPbIE MOPOXKIECHBI
B CO3HAaHWH PYCCKHX 00pa3oM CHOWPCKOTO Ma-
KpOpEeruoHa, — Jiei 1 MpeicTaBiIeHUi, ¢ MepBbIX
necaruietuidt XIX Beka HaleAIIMX OTpaXKeHUe
B [IEPUOANYECKUX H3IAHUAX U INTEPATYPHBIX MPO-
U3BEJICHMSX, a TAK)KE paccKa3ax O IyTEeIIeCTBHSIX
U OTUETax O reorpadguueckux sxkcrneanusx. B pe-
3yJbTaTe aHaJIM3a TAKOTO IIUPOKOrO M Pa3HO-
oOpasHoro marepuana ¢popmupyercs oopaz Cnou-
pu Kak «zpyroit Poccumny», T. €. Tepputopuu ¢ oco-
00l colMaNbHO-KYJIBTYPHOM, 3THOrpaduyeckon
1 aHTPONOJOTUYECKON UJIEHTUYHOCTBIO — IPYToi
B CPAaBHEHHUU C €BPONEHCKON YaCThIO CTPAHBI; pe-
THOHA, 0 KOTOPOM «EBPOIEHCKUE PYyCCKHE» yalle
BCET0 MaJlo 3HaJIM, OCTAaBasACh B IUIEHY CTEPEOTH-
OB U IIPEIPACCYAKOB [2].

Kaxk u3BectHo, npencrasnenus: o Cubupu orpa-
YKEHBI B HEKOTOPBIX IIIeJIEBpaxX PyCCKOW JINTEPaTyphl
XIX Beka, 4TO MO3BOJISIET KPUTHKAM CIPABETHBO
roBoputh 0 CHOMPCKOM TEKCTE PYCCKOH JuTepa-
Typsl [3, 4], T. €. O CEMaHTUYECKH W JINHTBHUCTH-
YeCKH KOTEPEHTHOM KOMIUIEKCE MPOU3BEIACHUM,
XapaKTepU3YIOMMXCs OOIIeld MPOCTPAaHCTBEHHOM
U KYJIBTYPHO-UCTOPHUECKOW OpHeHTaruen [5; O,
c. 365-366]. IlpoHr3aHHBIN apXETUITMICCKUMHI MO-
JIeTISIMH, BO3BOJSAIIMMHU «H3MEHYMBYIO COIIMOTIONH-
THYECKYIO PEalbHOCTh K HE3bIOJIEMON MHCTaHIMN
muda» [7, c. 76], «CHOMPCKHiA TEKCT» TPeaCTaBIIS-
€T HaM JIBOIHYI0 MHTeppeTanuio oopaza Cubupu,
KOJIEOITFOIITYFOCS MEKTY TTOJIOKHUTEIILHBIM M OTPHIIA-
TEJIbHBIM IOJIIOCAMU: C OJHOM CTOPOHBI, 3TO CBOETO
pO/a YMCTUIIHILE, IPOXO/Is Yepe3 KOTOPOe YEeJIOBEK
OCYILIECTBIISIET CBOCOOPA3HbIM pUTyasl HHUIHALIUH,
npuoOpeTast HOBBIM CONMABHBIN U TyXOBHBIH CcTa-
tyc. C npyroii cropoHsl, CHOMPB BBIISIUT Kak «00e-
TOBaHHAs! 3eMJIsh», MU(UUECKOE MPOCTPAHCTBO YTO-
nuu Oosee CIpaBeUIMBOIO, STaIUTAPHOrO OOIIe-
cTBa, 0 KoTopoM B XIX Beke meuranu Oerybie Kpe-
CTbsIHE, CEKTAHTCKHE TPYMIIbI, & TAKKE HEKOTOpbIE
noyuTHYecKre pehopMucTsl [8, c. 334].

B ommmune or MTanbsHCKOrO TEKCTa PyCCKOU
JIMTEPATYPhl M KYJABTYyphI' «Pycckuii TekcT» B UTa-
JIBSIHCKOM JINTEpaType HAaXOAWT CBOE IOJHOE BbI-
paxenne Tonbko B XX Beke. JlelcTBUTENBHO,
B Hayaje MpOIUIOro BEeKa IIEIEBPbl PyCCKON Kilac-
CHIKH TIOTYYaroT MIMPOKOE pacnpocTpaneHue B Uta-
JIUU. DTO MPUBOAUT K TOMY, uTo 1riociie [lepBoit mu-
POBO¥ BOIHBI, a errie Ooblie — nocie Bropoit pyc-
CKasl KyJbTypa HAYMHAET aKTUBHO BO3/EHCTBOBAThH
Ha TBOPYECTBO MHOTHX HTAJbSHCKUX MHCATECH
[9, p. 702-703; 10]. OmHako B OTHAENBHBIX CITy4a-
SIX BJIMSHUE PYCCKOM JIMTEpaTypbl M KyJIbTyphbl Ha
UTAIBIHCKYIO OLIyTHMO M BO BTOPOW TMOJOBUHE
XIX Beka, KOTAa pycCKUE POU3BEIECHUS CTAHOBSIT-
cst Bce Oolee JOCTYNHBIME O1arofapst yBETMUSHUIO
YHCIIa MEPEeBOIOB HA UTANIBSTHCKUHN S3bIK, OCYILIECT-
BJICHHBIX IO OOJBIIEH YacTH €Ile Ha OCHOBE (paH-
I[y3CKHX HCTOYHHKOB.

'TIpu 3acBUICTENHCTBOBAHHBIX yXKE B PAaHHUH IEPUOJ B3aWMHBIX KOHTAKTaX JUIUIOMATOB, MyTEILICCTBCHHHKOB
1 TOPTOBIIEB MMEHHO Y PYCCKUX BIIEPBBIC BBI3pEBACT MONHAS KyIbTypHas uaes Mranuu, cnocodnas ¢ Hagana X VIII Be-
Ka 3HAYUTEIHHO MOBJIUATH HA PYCCKYIO KYJIBTYpY U JIuTeparypy [9, p. 689-690; 11; 12].
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Uro kacaercsi MPU3HAKOB PAHHETO BbIABICHHUS
«CHOUPCKOTO TEKCTa» B KOHTEKCTE 3arla/{HOM JIHTe-
patypbl, TO TOBOJILHO PACIIPOCTPAaHEHHKIN B EBporie
B [1€PUOJ] HALMOHAJIbHO-OCBOOOIUTEbHBIX JABHKE-
HUIl nepBoii NonoBUHBI XIX Beka CHKET «CChUIKa
B Cubupp» B psijie CIydaeB HAaXOIUT OTPaKEHHE
B UTAJIbSHCKON KYJIBTYpe Onaromapsi HepeBoIy Wi —
Yale BCero — MOApaXKaHuIo MO0 aganTaluy Mmpo-
u3Be/IeHUI (paHIy3ckux mmcarenei’. Bo Bropoit
nonoBrHe XIX Beka B 00beauHerHoi Mramim npo-
UCXOAUT OCCHpELeICHTHOE Ppa3BUTHE KYJIBTYpHI
Y KHWKHOTO PbIHKA, B KOTOPOM Ba)KHEHILYIO POJib
UTPAIOT HAyYHO-TIOMYJISIPHBIE TA3€Thl U JKypHAJIBI,
oOparieHHble K pa3HOOOpa3HOW ayJUTOPHH, YacTO
WUTIOCTPUPOBaHHbIE. B HEKOTOpBIX M3 HUX IIpea-
CTaBJICHBl TOJBUTU Teorpauueckux 3KCIEeTUINN
(Hanpumep, MOJNSPHUKOB) U IMyTEHIECTBHS B Aajie-
KHE CTPaHbl — YHUKAIBHBIN U MIPUTATATEIbHBIA Ma-
TepHa, CTAaBIINHA CBOCOOPa3HBIM MCTOYHUKOM JUIS
NpeICTaBICHUN 00 OTPOMHOM, ITOKPHITOM JIbJIOM U
CHEromM» CHOMPCKOM pETHOHE.

B at0T %€ mepron B Mtanmu Ha ¢oHe mIpoKoi
nomyJsipHOCTH Tipom3BeneHuil Krons Bepna pac-
MIPOCTPAHSIETCS U MOJIb3YETCS OIPOMHBIM YCIIEXOM
NPUKIIIOYeHYEeCKUi pomaH. W3 KypHaiabHO-ITyOmH-
LUCTUYECKOIO MaTepuaja WHTEHCHBHO YepIaeT
uHpopmarmo Omuno Canrapu (1862-1911) —
caMblii MONYJSIPHBIA U MJIOAOBUTHIA UTAIbSIHCKUMA
nucarens B 9ToM kaHpe. CHOMpcKas crenb U pas-
HOOOpa3HbIl Tei3ak orpomHoi Poccuu craHo-
BATCS 9K30TUYECKUM CIICHApPUEM HECKOJIBbKHUX €ro

POMaHOB M PaccKa3oB, OIMyOJMKOBAaHHBIX B Hadalie
XX Beka®: B pomanax Cajrapy HHCIICHHPYET HepHIIe-
THU JETOPTUPOBAHHBIX B CHOMPH 32 IOMUTHIECKHE
MPECTYIUIEHHS, B TO BPEMsI KaK B LIEHTPE pacCKa30B —
(urypa cubupckoro oxornuka [13; 14, p. 182].
OrpoMHBII PE30HAHC KaK B MOIYJISIPHBIX, TaK
U Hay4YHO-TEXHUYECKHUX MEPUOAMYECKHUX H3JaHH-
six! BBI3Ba] TPAHAMO3HBIM HMH)XCHEPHBIA MPOCKT
M0 CTPOUTENLCTBY TpaHCCHOMPCKON MarucTpaii,
COEAMHSIONIEH THXOOKeaHCcKkoe nodepexse ¢ EB-
poroii. B ¢uHaHCHpOBaHWM W peau3aIiyl J1aH-
HOT'O IPOEKTa, KaK M3BECTHO, MPUHAIU y4yacTHe
u eBponeiickue nepxassl [15]. CmenocTs TpaHc-
KOHTUHEHTAIBHBIX JKEJIC3HOJOPOKHBIX  JIMHHIMA
Bceraa Obuta OOBEKTOM ONPE/IEICHHOTO TOYnTa-
HUS U BO3BEIMYUBAHU (KaK, HAIPUMEp, B CiIydae
CTPOUTEIILCTBA KEJIE3HON JOPOrH, COMPOBOXK/IAB-
IIEro 3aBOEBaHWE aMEPUKAHCKOTO 3amaja) u pas-
HOOOpa3HO OTpaXkanach B COBPEMEHHOW MUPOBON
Kynerype [16, p. 30]. DTu Benukue coopyKeHUs
co3/ajy HEBUAMMBINA, MEHTAJIbHBIN JaHgmadr,
Yel BBIPA3UTENIbHBIM MOTEHIHAT KOPEHUTCA HE
TOJIBKO M HE CTOJIBKO B KOHKPETHBIX aCHEKTaxX UX
peanu3aiuy, Ho TaKkke B Mude, caMoit ujee pene-
BAHTHOCTHU U TPaHIMO3HOCTHU IIPOEKTA.
HeiictBurensHo, Mud o TpanccuOupckon ma-
TUCTPAJIIA CO BPEMEHHM €€ CTPOMUTEIBCTBA CTaj
MpPOYHO «MUTaTh» CHOMPCKUI TEKCT HWTabsH-
CKOM nutepatypsl: Hanpumep, B 1980-e rojsl on
Jlan TOM4YOK co3nanuio pomana Kapno Cropiona
«PakoBuHa AHaraspy’, T BOCKpEIIAETCS JITOMest

2Cm. poman Codu Korren «dmuzaber, un Cubupckue n3rnanaukmy» («Elisabeth ou les Exilés de Sibérie, Paris,

1806; «Elisabetta ovvero Gli esiliati in Siberia», Milano, 1807), nmeBmmnii HeOOBIYANHBIN yCHIeX M MMOBIUSABIIMNA Ha
CO3lIaHFEe MHOTOYHCIICHHBIX PEMECHKOB M TeaTPalbHBIX MPECTABICHUMN, B T. U., II0 BCCH BEPOSITHOCTH, M «TPATHYCCKOM
Menonpamel» ['astano Jlorunertn «BoceMpb Mecsiies 3a qBa yaca, win M3raanankn B Cubupm» («Otto mesi in due ore,
ossia Gli esiliati in Siberiay, 1827) [10, p. 701].

3CwM. pomansl «Ykacel Cubupu» («Gli orrori della Siberiay, 1900); «etu Bozmyxa» («I figli dell’ariay, 1904);
«Kopous Bozayxa» («Il re dell’aria», 1907); «I'epouns ITopr-Aprypa. Pyccko-smonckue npukimrodeHus» («L’eroina di
Port Arthur. Avventure russo-giapponesi», 1904); «Cremnbie opibl» («Le aquile della steppa», 1907); pacckazsr «Oxo-
Ta B MOJSIPHBIX Mopsax» («Le cacce nei mari polari», 1895); pacckassr 1901-1902 romoB «OXoTHHKH Ha BOTKOBY» («I
cacciatori di lupi»), «[Ipuxmoaenne B Cubupm» («Un’avventura in Siberia»), «Bo iapnax Apkrukm» («Fra i ghiacci del
polo artico»), «JlaBunsl Ypana» (« Le valanghe degli Urali»).

‘Cm. Beimycku «Bectauka Koponesckoro reorpaduueckoro o6mectBa» («Bollettino della Reale Societa
Geografica») u «KypHana oO1ecTBEHHBIX paboT 1 KeJIe3HOAOPOKHBIX myTei» («Giornale dei lavori pubblici e delle
strade ferrate») 3a mepBoe necsatumeTne XX Beka.

SSgorlon C. La conchiglia di Anataj. Milano: Mondadori, 1983. 358 p.
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bpuynuanckux pabounx, B koHie XIX — Haua-
ne XX Beka ormpaBuBmMxcs B CuOupb, 4T0OBI
cTpouTh TpaHCOAMKAIBCKHIA yYacTOK JKEJIe3HOU
noporu. Tpasenoru, kotopsie OyayT OOBEKTOM Ha-
IIEro aHaJIM3a, CIEAYeT TaKkKe IOMECTUTh B KyJlb-
TYPHBII KOHTEKCT, M3JIOKCHHBIH HAaMHM B OOLIMX
yepTax. SIBIAACH MpeaMeToM 0CO0O0ro KyibTa CO
CTOPOHBI TYPHCTOB BCET0 MHpa, IyTEIIECTBUE IO
TpanccuOy oueHb 4acTO CTAHOBUTCSI HICTOYHUKOM
B/IOXHOBEHUSI JJIS TEX MACCAKUPOB, KOTOPHIE, UyB-
CTBYs ce0sl 4aCThIO JIETEHIaPHOTO TIO/IBUTA, KeJa-
IOT OCTaBUTb CBUIETEIILCTBO O JINYHOM OIIBITE.
Cuoupps u TpanccuOupckasi Marucrpajib B
UTAJBSHCKUX TpaBejorax. B mpenenax mmpokoi
U Pa3HOOOPA3HOW raMMbl KHHI, TIOCBSIIIEHHBIX CH-
OMPCKHUM MapIIpyTam, 0co00€ MECTO 3aHUMAFOT TEK-
CTBI, PaCCKa3bIBAIOIINE 00 OIMbITE MyTEHIECTBUS IO
TpaHccHOMPCKON MAaruCTpaM — TUTIE Typa, CIOCO0-
HOTO TIPEAJIOKUTb, TI0 MHEHHIO ITyTEIIECTBEHHUKOB,
HO/UTMHHOE, 3aXBaThIBAIOIIEE 3HAKOMCTBO C MecTa-
MH, Yepe3 KOTOPBIC POXOIUT XKeJie3Hast jopora’. AB-
TOPBI KHUT O IyTenecTBuu no TpanccuOupckon mMa-
TUCTPAJIU — SIBHO WJIM HESIBHO — JAWUCTAHIMPYIOTCS OT
CTEPEOTHITHOTO 00pa3a «TypHCTa» u OepyT Ha cedst
POJIb «ITyTEIIECTBEHHHKA» , TOTOBOTO B OTJIUYHE OT
MIEPBOTO TIPEOJIONIEBATh JAUCKOM(OPT U HEYI00CTBA
BO MMsI LIEJTH, OoJiee OIaropoiHOM, HEKEITN POCTON
«otimyck». Ha mepBbIil T1aH BBIXOAWT, TaKUM 0Opa-
30M, Uiesl IyTeILECTBUS KaK «II03HABATE/ILHOTO IIPU-
KITIOUCHUSD», W7Iesl MapUIpyTa OTKPBITHUS HE TOJBKO
JIMKOM Y TIEPBO3AHHON MPUPO/IBL, HO ¥ TEPPUTOPHUH

CO CJIOXKHBIMU KYJIBTYPHO-aHTPOMOJOTHYECKUMU
U COIMAILHO-UCTOPUICCKUMU KOPHSIMH, WIEs yYHU-
KaJIHOTO ONbITa, B KOTOPOM IyTEIIECTBEHHUKH OT-
MEYaroT JUIs ce0sl ACMEKTBl, CBA3aHHbIE C IIEPCOHAIIb-
HBIM POCTOM U TTOUCKOM CeOsl.

B »smoxy maccoBoro Typusma, Korma IO3Ha-
Bare/IbHOE 3HAYEHUE [IBIKEHUS B IPOCTPAHCTBE
noziBepraercsi comuenuio [16; 17; 18, p. XIV-XV],
HaMepeHHe aBTOPOB BOCCTAHOBUTH IIEHHOCTHBIN 3a-
PsIL IUTEPATYpBl O IMyTELIECTBUAX IMOKA3bIBAET Kak
ObI CTpEMIICHHE BEPHYTHCS K POCBETUTENHCKUM UC-
TOKaM 3TOro0 xkaHpa’. OJJHAKO, YTO KacaeTcsi IMEHHO
MO3HABATEIILHOTO COZIEPYKaHMsl IIPOAHATM3UPOBAH-
HBIX HAMH TEKCTOB, B OOJIBIIIMHCTBE CIIy4acB aBTO-
paM He yaaeTcs IpeoioieTh Pa3sHOro poja CTepeo-
THITBl U TIPEAPACCYIKH (K TOMY K€ OHH HEU30EKHO
NePEIatoTCsl U3 KHUIM B KHUTY OJarofapsi IIMPOKOH
PacIpoCTPaHEHHOCTHU IMyTeBBIX 3amMeTokK). C apyroii
CTOPOHBI, ITPOBEIS AHAIN3, Mbl MOKEM YTBEpPXKaTh,
Y10 UMEHHO CHOMPCKUI TEKCT PYCCKOW KYJBTYpBI
U JIMTEepaTypbl SABISETCS TOM MOMOIIEKOM, Ha OC-
HOBE KOTOPOH C(OPMHPOBAIUCH TMPEICTABICHUS
0 Cubupwu, OBITYIOIINE B UTAJIBIHCKUAX TPABEIOrax.

TekcTel, MCMONB30BaHHBIE B HACTOSLIEM HC-
CJIe/IOBAaHUH, BKJIIOYAIOT B ce0s 9 KHUT UTaJbsIH-
CKHX IHcaTeNled, )KypHAIMCTOB WM MPOCTO Iy-
TEIIECTBEHHUKOB, COBEpPIIMBILUX Typ 1o Cubupu
B Iepuoja Mexay KoHoMm 1970-x ronoB U Havyajaom
2010-x. A Tounee, B 6 U3 9 BEIOpaHHBIX IPOH3BE-
nenuii porom BeicTymaer Cuduppb 2000-x romos’,
B TO BpeMsl Kak ocTajbHble 3 TekcTa'® oTHOCATCS

ITyTernecTBHE MOE3/IOM 3aHIMAET BaYKHOE MECTO B MHPOBOH MyTeBOM mpo3e. McTopHst kKene3HOMOPOXKHOTO My Te-
IIECTBUS U «ITAHOPAMHOE» BOCIPHUITHE 320KOHHOT'O MPOCTPAHCTBA PACCMOTPEHBI B ()YHIAMEHTAILHOM HCCIICIOBAHUN

Bonbdranra [usensOyma [17].

"Morra M. Transiberiana. Una via verso Est. Da Mosca a Pechino che bel viaggio ¢ la vita per un viaggiatore...

Roma: Robin, 2009. P. 116-117.

8$Morra M. Op. cit.; Buffa M. Sulla Transiberiana. Sette fusi orari, 9200 km, sul treno leggendario da Mosca al mar
del Giappone. Portogruaro: Ediciclo, 2010. 204 p.; Cagnan P. Con tutti i posti che ci sono... Cronache semiserie lungo la
Transiberiana. Firenze: Vallecchi, 2009. 204 p.; Castellina L. Siberiana. Roma: Nottetempo, 2012. 184 p.; Di Gangi D.
Siberia (in)contaminata. Pasian di Prato: Campanotto, 2010. 128 p.

*Morra M. Op. cit.; Buffa M. Op. cit.; Cagnan P. Op. cit.; Castellina L. Op. cit.; Di Gangi D. Op. cit.; Gatti D.
Siberia. Terra addormentata. 2010. URL: https://www.scribd.com/document/39282675/Siberia-Terra-addormentata

(mata obpamerus: 04.03.2018).

Wpellegrino A.M. In Transiberiana con Han, Kidane, Bemnet, Bashir. Pref. di G. Cusatelli. Roma-Viterbo: Stampa

Alternativa, 1992. 122 p.; Positano De Vincentiis F. Tre donne sulla Transiberiana. In treno alla scoperta dell’Oriente.
Barzago (Lc): Marna, 2006. 71 p.; Salvatori N. Siberia. Storie di frontiera al di 1a degli Urali. Vicenza: in edibus, 2014. 96 p.
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K TMYTEIIECTBHUSIM, COCTOSIBIIMMCSI B TOCIEIHEE
necsituinerue cymecrBoBanusi CCCP. Takum 006-
pa3oMm, BEIOpaHHBIE TEKCTHI OTPAXKAIOT B Pa3HBIX
HUCTOPUYECKUX 3Tala POCCUKUCKON HMCTOPUHU, UTO
MO3BOJISIET MPOCIEAUTh TEPEMEHbI, MPOU3OIIE/-
M€ B YCIIOBHUSX MTyTEIIECCTBUS U B TIOBEACHUN KaK
MyTEIICCTBCHHUKOB, TaK U MECTHOTO HaceaeHus '

B mocneanune 20-30 neT myTeBol odepk crai
00BEKTOM TMPUCTATBHOIO BHUMAHHS MHPOBOIO
JUTEPATyPOBEICHUS, TBITAIOMIETOCS PACKPHITH
JIOJITHH MyTh CTAHOBJICHUSI TPABEJIOTa M €r0 MECTO
Cpely IpYruX JMTEpaTypHBIX >KaHpoB. Tpaauiu-
OHHBIE JIUTEPATyPOBEAYECKUE TIOHSATHUS SIBIISIOT-
Csl HEIOCTATOYHBIM TIOJICTIOPEEM B OIPENEICHUN
JKaHPOBOW CrieNUpUKN MyTeBOH 1mpo3bl. OHH U3
HauboJsiee XapaKTepHBIX AJIEMEHTOB TpaBejiora —
€ro OTKPBITOCTD, T. €. CTPEMJIEHUE CHHTE3HPOBAThH
B ce0c XapaKTEpUCTUKU Pa3IMYHBIX JUTEpaTyp-
HBIX JKaHPOB: OT aBTOOMOrpadUYECKUX 0 XY/O-
JKECTBEHHO-JIOKYMEHTalbHbIX [18, p. 4-5; 19,
c. 281]. Oanako cBoOO/Ia B UCIIOJIB30BAHUN YKaH-
POBBIX ()OPM — KaK B OTHOIIIEHUH 3aTPOHYTHIX TEM,
TaK U CTHJIMCTUYECKUX MPUEMOB — HE MCKITIOUAET
HaJIM4Us CTPOrOi KOMITO3UIIMOHHOW OpraHu3aIiuu
tekcra [19, c. 279].

OpHuM U3 acleKToB, KOTOPhIH OTMEYAIOT KpH-
TUKH, aHAIU3UPYS MyTEBYIO MPO3Y, SBISETCS Kak
pa3 MoCTpoeHHE CrokeTa. XOTs B paccMarpHuBa-
e€MBIX TEKCTaX MpeBaAHpYyeT (opMa «IHEBHUKA
MyTEIIeCTBUS», T. €. pacckaza CIEIYIOLIEro Mo
MapIIpyTy, IPOJIOKEHHOMY B JaHHOM CIy4ae e-
JIE3HOM JOpOroi, aBTOPHI PUMEHSIIOT MHOTOUYHC-
JICHHBIE BapHalliu 3TOH 0a30BOI CXEMBI, YTOOBI
COCIMHUTh Pa3jNYHbIC TUIAHBI TTOBECTBOBAHMSI.

Kak B 1100bIX IyTeBBIX 3aMeTKaX, B KHUTax o TpaHc-
cube TIOCTOSIHHO TIEperIeTaroTCsi OObEeKTUBHO-HH-
(opmarHBHast (IOTOIIHOE OMHCAHUE TeH3axa, Mpo-
IUTBIBAIOIIIETO 32 OKOILIKOM MO€3/1a, U UTOTH TOCellIe-
HUI TOPOJIOB, PaCIONOKEHHBIX BIOJIb TpaHccuba)
U CyOBEKTUBHO-3MOLIMOHAIbHAS ((PUKCaLUs COCTOSI-
HUSL TYIIH ¥ OLIYIICHUS] MOMEHTA) KOMITOHEHTBI.

B psiny paccMOTpEHHBIX KHUT UMEHHO B «THEB-
HUKE MyTEUIECTBHUS» C OINPEICICHHON PeryspHO-
CTBIO YEPEAYIOTCSl SKCKYPChI B cpepy KyIbTYypHO-
HCTOPUYECKUX peannii M oObluaeB, Iuana3oH
U TIyOMHAa KOTOPBIX, OIHAKO, MPEACTABISAIOTCS
JOCTAaTOYHO pasHsmumucs. Jla u cmocoO BBene-
HUSl YKa3aHHOTO MarepHualla MEHSETCS KaXKIIblid
pa3. Haie Bcero yepeayroTcs IaBbl AByX THUIIOB:
«OmHUcaTeIbHBIN PUKCUPYET U3 pa3a B pa3 Mpoi-
JICHHBIA MaplIpyT, YBUJACHHbIE W/WIHM MOCEUICH-
HBIE MECTa; «KOMMEHTUPYIOLIHI», OTTaIKUBAsCh
OT KaKoOTO-THO0 MpeIMeTa WIIH MECTHOTO SIBJICHHUS,
CTUMYJIMPYET Ha UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIE Pa3MbIIII-
neHust 6ojee MUPOKOro rmiaaHa. Toabko B OfHOM
U3 PaCCMOTPEHHBIX KHHI CIOKET paccKasza COBIa-
JlaeT ¢ MapHIpyTOM B IIEPBBIX JIBYX INIaBaX KHUTH,
a J1ajee MpeBaIupyeT TEeKCTOBAasl OpraHu3aIis Te-
MaTHYECKOTO XapaKTepa, MPeICTABISIONIAsl CEPUI0
KapTHH, TOCBSIIEHHBIX PA3IUYHBIM MOMEHTaM
nmyTemecTBus (Hanbosiee MpUBJIEKaTeIbHbBIE TPH-
pomHbIe OOBEKTHI; €/1a, KOTOPYI0 MOXXHO KYIHTb
BO BpeMsl IMyTEIIECTBUS; KHUJIbIE TOMEIICHUS, T/Ie
aBTOPY JIOBEJIOCH OCTAHABIUBATHCS; BE3/ECyINe
00pa3bI-CUMBOJIBI, CBSI3aHHbIE C HEJaBHUM KOM-
MYHHUCTHYECKHM TPOILIBIM U T. 1.)'2.

AHanu3 TMOBECTBOBATEIbHOW TKaHU TpaBe-
JIOTOB TIONTBEPKIAET, YTO MCTOPHKO-KYJIBTYpHAs

"Yro KacaeTcs MyiaHa MyTENICCTBHS, HAMEUEHHOTO 9 aBTOpAaMHM, 5 U3 HUX MPOCIIENOBAIO0 MEKTYHAPOIHBIM JKEIIEe3-
HOJIOPOKHBIM MapIIPYTOM, KOTOPBIH, OTKIIOHUBIIUCE OT KJIacCHYeckoro TpaHccuba B YiaH-Yid, MPOXOIUT depe3 YiiaH-
Barop no xuratickoii ctomumbl. M. Bydda ObT eqMHCTBEHHBIM ITyTEIICCTBEHHHKOM, ITPOEXABIIAM TOE30M II0 BCEMY
MapmipyTy oT MOCKBBI 10 THXOOKeaHCKoro mooepexps. J. u [aHmkn B oTmmdme OT JpYTHUX MyTEMIECTBEHHUKOB, OT-
MIPaBUBIIUXCA B MOE3AKY M3 MOCKBBI, Ha4all CBOE ITyTemIecTBUE BO BiaguBocToke u, mpuexas B MIpKyTCK, mpocienoBa
gyepe3 Monronuto B [lekun. @. [losurano /e Bundyenrtuc, myTemecTBre KOTopoil oTHOCUTCS K 1980-M rogam, sBisieTcs
CIMHCTBCHHOM, KTO TPOEXaJT KEJIC3HOMOPOKHBIN YIaCTOK MaHBDKYPCKON Maructpaiu 1o [lekuna, a Ha 00paTHOM IMyTH
npocienoBai yepe3 Monromuo. BeiexaBmmit 3 Munana Jl. Tartu qoopaiicst 1o o. CaxanmiH, IpeoIoiicB 3a JiBa Mecsia
o0IIee paccTosHUE MPHOTU3UTEIHFHO B 28 THIC. KM, — HCKIFOYUTEIFHO TT0 JKEJIE3HON Mopore. ABTOPBI KHUT COBEPIIATI
myTemecTBUs 1o TparccnOy B caMble TETUIBIE MECSIIBI TO/Ia — C TIO3AHEH BECHBI A0 KOHIA JICTa, JIUIIb B OJHOM CIydac

ObLTH BEIOPAHBI HOSIOPH M IEKa0Pb.
2Buffa M. Op. cit.
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MOJrOTOBKA, MPOBEJCHHAs aBTOPaMH J0 OTbhE3/a
(oHa 3aBHUCeNa OT MX HHTEPECOB U YPOBHS 00pa3o-
BaHU), SBJISIETCS HEOTHEMIIEMBIM YCIOBHEM ITy-
temecTBus o TpanccuOy. Xots B OOJIBLIIMHCTBE
CIIy4aeB HEBO3MOXKHO PACHO3HATh, MO KaKUM HC-
TOYHHUKAM (ITyTEBOIUTENSIM, KHUTAM TI0 MCTOPHH,
reorpaduu, €CTECTBEHHBIM HayKaMm M JIp.) OHa
ocyuiecTBIsIach. YacTble CChUIKM Ha MPOU3BEE-
HUSL PYCCKOM M MHUPOBOM JUTEPATYpPbl U LIUTATHI
U3 HUX, COOTHOCHMBIE ¢ «CHOUPCKUM TEKCTOMY,
JIOKa3bIBAIOT, YTO IMYTEIIECTBEHHUK MPOELUpY-
€T Ha 3TOT (OH IIIaBHBIM 00pa3oM COOCTBEHHOE
NPUKIIOYCHUE M3 MyTemecTBUus 1mo TpaHccuoy.
bonee Bcero nuTUpPYyOTCS CIEAyIOIIME MPOU3BE-
JEHUs: poMaHbl «3anucku U3 MepTBoro gomay,
«Ipectynnenue u HakazaHue», «bparbsa Kapama-
30Be» @. Jloctoesckoro', «Jloktop JKuBaro»
b.TlacrepHaka'*uarepHas auTeparypa, IpecTaB-
neHHas npousBeneHusMu «Apxunenar ['YIIAD
A. ComxenunpbiHa U «KombiMckHe pacckasbn»
B. Ilanamosa'®. M3 npousBeaeHUil Ipyrux JIHUTE-
paTypHBIX TpaJULMA MOXHO BBIAEHUTH «Muxau-
na CrporoBa» XK. Bepna u «PakoBuny Anaras»
K. Cropmnona'®.

Wnen u mpencramieHusi, 4TO BHECIU CBOMU
BKJIaJ B cozmaHue oOpaza Cubupu u Tpanccuba
B aHAJIM3MPYEMBIX TEKCTaX, UMEIOT TECHOE POJ-
CTBO C OCOOBIM BHMJIEHHMEM MHpa U BOCIPHUITHEM
MIPOCTPAHCTBA, KOTOpble XapakrepusytoT Culup-
CKMM TEKCT PYCCKOHW KyJbTypbl U JIATEPATypBHI.
Yactele 00pa3bl, MPEeIBOCXUILAIOLINE HEOIpee-
JeHHoe Oymyliee, O1arogapsi CBOMM MU(PUUYECKUM
XapaKTepUCTHKaM MOTYT 3(h()EKTUBHO CBSI3bIBATH-
Csl C OJIHAM U3 JIBYX CEMaHTHUYECKUX TTOJIFOCOB JIH-
XOTOMHH «3eMJIsl 00€TOBAHHAS/3EMJIS IPOKJIISATASD).

OnuH U3 MyTelmecTBeHHUKOB BUAUT Cubuph Kak
«HEIOCTIKUMBIHN pyOexk, KaK 3eMITI0, He TAIOIIYI0
ce0s 3aBOEBaTh, MOCKOJBKY OTYACTH OHAa COTKaHa
U3 MeuThl U oOpaiiieHa B Oyaymiee»'’. JIpyroii aB-
Top nuuieT: «Cudbupp, B MOMBITKE OCBOOOKACHUS
OT CBOETO HEJJaBHETO IPOILIOTO KaK MecTa TIOpPb-
MBI U CCBUIKH, BO3BpAIaeT cede uaero 3eMiin 00e-
TOBAHHOM, MOrPAaHUYHOMN 3eMJIM, 3eMJIU MPUKIIIO-
YEHUI U POMAHTHUKH...»'®

BiusiHue pycckoél KyJlbTypbl M JIMTEpaTypbl
OYEBUIHO U B HCIIOJB30BAaHHBIX aBTOpaMHU KOH-
LENTYaJbHBIX KaTEropusix MpU MPeICTaBICHUU
IIPOCTPAHCTBA, IOCTOSHHO BO3HUKAIOLIETO Mepest
I71a3aMU MyTEIIECTBEHHUKOB 110 Ty CTOPOHY «BH-
3yalIbHOTO 3KpaHa» — OKHa moe3na. B meizax-
HBIX ONHMCAHUAX HANpsKEHUE B MOICIUPOBAHUU
CHOMPCKOTo MPOCTPAHCTBA U B CAMOM JIeJIe MPU-
BOJIUT aBTOPOB K JIOBOJIEHO YaCTOMY HMCIIOJIb30Ba-
HUIO TOHSTHH U BBIPAXKEHUH, XapaKTEPU3YIOLIUX
MacITabHOCTh, TNPOTSIKEHHOCTb, Oecrpeneb-
HYI0 IIUPOTY, — KaTErOpUid, SBISIOIIUXCS, Kak
W3BECTHO, JTOMHMHHUPYIOIIMMU B NPEICTaBICHUU
pycckoro mnensaxa [20]. OguH U3 MHOXECTBa
npumepoB: «[maza TepstoTcs, a 3peHHe OKa3bl-
BaeTCA HEIOCTATOYHBIM WHCTPYMEHTOM, YTOOBI
OXBaTUTh HEeoOBATHOE»'’. B KoHTEKcTe ompene-
JIeHUsT CUOMPCKOTO MPOCTPAHCTBA OTMEUCHHBIC
0COOEHHOCTH MOAYEPKUBAIOT TOT MaclITad — uue-
aJbHBIN, BOOOpaXKaeMblii, MUDUYECKHIA, YTO MIPO-
JOJDKAeT TNUTaTh (aHTa3WM MyTElIeCTBEHHUKA
U 10 OKOHYaHMHU myrteuiecTBus. Keraru, mo mue-
HUIO OOJBIIMHCTBA aBTOPOB, CUOMPH HE SBIISIET-
cs HU EBpornoi, Hu A3uei: «...3T0 MeCTO yXa;
510 CHOUPH — A2 ¥ TOJIBKO, OHA OTBEPraeT JIro0yIo
OTHECEHHOCTh WIIM JIIOOYI0 3THKETKY; 3TO CaMmo

BBuffa M. Op. cit. P. 9; Gatti D. Op. cit. P. 12; Pellegrino A.M. Op. cit. P. 97.

“Buffa M. Op. cit. P. 165-166.
Tbid.

Morra M. Op. cit. P. 28; Buffa M. Op. cit. P. 11-12, 79. B co3aanue uneaabHOr0 KOHTEKCTA — IS [IepeIadu aT-
Moc(epbl U COCTOSTHHSL — BHOCHT CBOIO JICNITY H IIPEOJOJICHHE MPUBBIYHOTO BOCHPHUSATHS BPEMEHHU B MPOLIECCE CAMOT0
MyTEIICCTBU: OCTOSHHOE HAXOXK/ICHHE B ITyTH U B CUTYallMd CMEHBI YaCOBBIX ITOSICOB MPUBOJIUT K OIIYLICHHIO, «KaK
ecim OBl BpeMeHH He cymiecTBoBanoy. Cm.: Cagnan P. Op. cit. P. 107.

Salvatori N. Op. cit. P. 9.
SMorra M. Op. cit. P. 9.
®Di Gangi D. Op. cit. P. 11-12.
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no cebe crosmee reorpaguyeckoe IMOHITHE,
HE 3aBHUCSIIEe OT rpaHuim®,

B cootBeTCTBUM C ONHOHN U3 INIAaBHBIX KOMMY-
HUKATUBHBIX 3371a4 JIUTEPATypPhl O MyTEIIECTBUIX
B OOJIBITMHCTBE PACCMOTPEHHBIX KHHUT HAOIIOIA-
€TCsl CTPEMJICHHE aBTOPOB JTOCTHYh MAaKCHUMAllb-
HOH CTENEeHU OOBEKTUBHOCTH B OMHCAHUAX U TPH-
MEHHUTh KPUTUYECKHU TOAXON K TPaAMIHUOHHBIM
CTepeoTUIiaM, CBsi3aHHBIM ¢ oOpa3zom CuOupu.
OnHako MpenpacCcyaky U KyJIbTypHBIE KITUIIIE TI0-
NpeXKHEMY MPECTABISIOT COOON BaKHBINA (UIIBTP
OMBITA MyTELIECTBHS, CUIBHO BIIMSS HA HM3JI0XKE-
HUE JIAaHHOTO OMbITa B TUCbMEHHOHU (opme. Dak-
TOPBI, OKA3bIBAIOIINE HA ITO BIMSHWE, HA HAII
BIJISI, CBSI3aHBI C KYJIBTYPHBIMH Oapbepami, B T. 4.
U JIMHTBUCTUYECKOTO Xapakrepa (K PelKoMy, B JIFO-
O00M cilydae — BCEra HEAOCTAaTOYHOMY, 3HAHUIO
PYCCKOTO si3bIKa KaK OCHOBHOTO CPEICTBAa KOM-
MYHUKAIMK JOOABISETCS €Ule U II0Xas Impeapac-
MOJIOKEHHOCTh MECTHOTO HACEJIEHUSI K OOILEHUIO
Ha aHTJIMKACKOM SI3BIKE), KOTOPBIE 3aTPYIHSIOT KaK
yIIyOJIeHHOE BOCHPHATHE CHOMPCKON peaslbHO-
CTH, TaK W B3aUMOIIOHMMAaHHUE MEXIy ITyTelle-
CTBEHHHUKAMH U MECTHBIM HaCelICHUEM?' .

Mpsl npuBeneM NpUMEp OIHOTO KIHIIE, OC-
HOBaHHOTO Ha MPHYYIJIMBOM 3TUMOJIOTMH UMEHU
«Cubupp», KoTOpoe OBUIO OBl paBHO3HAYHO CIIO-
BOCOUETAHMIO «CIisAlIasi cTpaHay. Takas HHTEp-
npeTanus NIMPOKO PacpoCTpaHEeHa B paccMaTpu-
BAa€MBIX HAMU KHHTaX, OJHAKO OHAa HE HAXOIWT
NOATBEPKACHUS HU B OJJHOM U3 3TUMOJIOTHYECKUX
TUIOTE3, BBIBUHYTHIX yueHbIMU [21-23]. O6pa3
«crsmedt Cubupu» BHYIIAET MHOTUM aBTOpaM

Cnucok JuTeparypsbl

UJCI0 O CTpaHe, OCTAaHOBUBIICHCA MEXIy IMpO-
[UTBIM, KOTOPOE, TMOXO0XKE, HE XOYET TOJHOCTHIO
MOKUAATh €e (pedyb UAET O HACIEAUH KOMMYHHU3-
Ma, YbM CUMBOJIbI BU/IHBI IIOBCIONY) U BCE €Ilie He-
OTIPENICTICHHBIM OYyIyIIHM.

B npoananu3upoBaHHBIX TpaBesorax He pas
BCcTpeyaeTcsi cpaBHeHHe CHOUPH CO «CHSIIMM
MaMOHTOM»*? — B TaKOM H300paKCHUH HJesl He-
OTPaHUYEHHBIX CHOMPCKUX MPOCTOPOB COUYETAET-
Csl C TUKMMHU WHCTUHKTAMU TUTAHTCKOTO IEPBO-
3JJAHHOTO 3BEPSI, IPO3SILETo MPOCHYTHCS B JIFOOOH
MOMeHT. U 310t 00pa3Hblii mTamn (B Apyrux KOH-
TEKCTaX MPUMHCHIBaeMbIi U Bcelt Poccun) MoxkHO
4acTO BCTPETUTH B UTAJIBSHCKON TIpecce W IyTe-
BBIX OU€pKax MUcareiaell M KypHaIHUCTOB, IyTe-
mecTtBoBaBIuX 1o CoBeTckoMy Cor03y B TE€UEHHE
XX Beka [13, p. 13; 24, p. 20].

WNnen m oOpaspl, 3amedyamieHHbIE B H300pa-
xenun Cubupu u TpanccuOUpCKoil MaructTpanu
B MCCJIEIyeMbIX TEKCTaX, UMEIOT OJIM3KOEe CXOA-
CTBO CO CBOE€OOpA3HBIM MHPOBO33PEHHEM U IPO-
CTPAHCTBEHHBIM OILYIIEHUEM, OINPEACISAIOINMU
Cubupckuii TEKCT PyCCKOW KyJbTyphbl U JIUTEpa-
Typbl. Takum 00pazoM, MOKHO KOHCTAaTHPOBATh,
YTO TIOCTEIHUHN SIBISAETCA TeM KYJIbTYPHBIM TYy-
MYCOM, TJI€ CKJaJbIBalOTCSI OCHOBOIOJIOTrAIOIINE
npencrasienus o Cubupu, obpamiaronye Ha ceds
BHUMaHUE B MTAJBSIHCKUX TpaBenorax. Hapsmay
¢ «CHOUPCKUM TEKCTOM» PYCCKOH KYIBTYpBhI
W JIUTepaTyphl HAOIIONAETCs BIMSHUE Pa3HOO-
Opa3HbIX HCTOYHUKOB, CpPEelU KOTOPBIX BaKHYIO
pOTb UTparOT NPUKIIOUYEHYECKUH pPOMaH, XKyp-
HaJbHAs MyONUIIUCTHKA U ITyTeBasi Mpo3a.

1. Yypkun M.K. Cubupb B «BooOpakaeMoii reorpadui»: K BOIPOCY O COBPEMEHHOM Hay4HO-HCCIIET0BATEIbCKOM
muckypee // Becta. Omck. ya-Ta. Cep.: Uct. Hayku. 2014. Ne 2(2). C. 81-85.
2. Pooueuna H.H. «Ipyras Poccusi». O6pa3 Cubupu B pyccKoii xKypHaJIbHOI ITpecce BTopoii moinoBuHbl XIX — Ha-

gana XX B. HoBocubupck: HI'TIY, 2006. 328 c.

XSalvatori N. Op. cit. P. 30.

2'Kpome TOTO0, ONpeneIeHHYI0 POb B 9TOM OTHOLICHUH MTPAIOT U M30JLMS, W OAHOOOpa3ue JOITHX IHEH, Ipo-

BEJIEHHBIX B TIOE3JIE.
2Salvatori N. Op. cit. P. 61.
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A JOURNEY ON THE TRANS-SIBERIAN RAILWAY:
THE SIBERIAN TEXT IN ITALIAN TRAVEL BOOKS

In this article, a corpus of nine travel books is examined. These books were written by writers,
journalists or ordinary lItalian travellers who had taken a trip on the Trans-Siberian Railway between
the late 1970s and early 2010s. The analysis, taking into account the main stylistic and compositional
parameters pertaining to the travelogue genre, shows that the image of Siberia reflected in these
books is greatly influenced by the so-called Siberian mythologeme (V.I. Tyupa), i.e. by all those cultural
archetypes and portrayals that were shaped and developed in Russian culture and literature down
through the centuries. In addition to frequent references to the works of such Siberian text writers as
Dostoevsky, Pasternak, Solzhenitsyn, Shalamov and others, the paper highlights a number of concepts
and expressions, and even prejudices and clichés, connected with the perception of Siberian space.
In this article, the concept of the Siberian text is applied to Italian literature and culture. Indeed, an
important part in developing the ideas about the Siberian region in Italian culture was played by popular
science newspapers and magazines of the late19th and early 20th centuries covering geographical
expeditions and journeys to distant lands. Another important source is adventure fiction of the same
period: the Siberian Steppe and the variegated landscape of Russia provided an exotic setting for
several novels and short stories published in the early 1900s by Emilio Salgari, the most popular and
prolific Italian writer in this genre. Lastly, the Siberian text of Italian literature is imbued with the myth
of building the Trans-Siberian Railway, which inspired C. Sgorlon to write his novel Anataj’s Shell (La
conchiglia di Anataj), based on a true story of the workers from Friuli who had built the Trans-Baikal
stretch of this railway.
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